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PEDOMAN TRANSLITERASI 

 

Transliterasi yang digunakan dalam tugas akhir mahasiswa UIN Imam Bonjol 

Padang adalah transliterasi Berdaaarkan Surat Keputusan Bersama Menteri Agama 

dan Menteri Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia Nomor 158 Tahun 

1987- Nomor : 0543/b/u/1987. 

1. Konsonan 

Huruf 

Arab 
Nama 

Huruf 

Latin 

Huruf 

Arab 
Nama 

Huruf 

Latin 

 Ṭa Ṭ ط - Alif ا

 Ẓa Ẓ ظ Ba B ب

 ‘ Ain‘ ع Ta T ت

 Ghayn Gh غ Ṯa ṡ ث

 Fa F ف Jim J ج

 Qaf Q ق Ḥa Ḥ ح

 Kaf K ك Kha Kh خ

 Lam L ل Dal D د

 Mim M م Ḏal ẓ ذ

 Nun N ن Ra R ر

 Wawu W و Zai Z ز

 Ha H هـ Sin S س
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 ’ Hamzah ء Syin Sy ش

 ة Ṣad Ṣ ص
Ta’ 

Marbūṭah 
T/H 

 Ya Y ي Ḍad Ḍ ض

 

2. Vokal 

Dalam transliterasi, vokal Arab dibedakan menjadi vokal pendek dan vokal 

panjang. 

a. Vokal pendek dilambangkan sebagai berikut: 

• Fathah (َ ـ) = a 

• Kasrah (َ ـ) = i 

• Ḍammah (َ ـ) = u 

b. Vokal panjang ditandai dengan adanya huruf madd (alif, ya, wawu) setelah 

vokal pendek, ditulis: 

• Fathah + Alif (ـ ا) = ā 

• Kasrah + Ya (ـ ي) = ī 

• Ḍammah + Wawu (َـ و) = ū 

Contoh: 

 kātib → كاتب

 karīm → كريم

3. Diftong 

Selain vokal tunggal, bahasa Arab juga mengenal diftong, yaitu gabungan 

vokal dengan huruf tertentu. Dalam transliterasi, diftong ditulis sebagai: 
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a. ى + fathah (  ai = (ـ يَ 

b. و + fathah (  au = (ـ وَ 

Contoh: 

 bait → بيت

 qaul → قول

4. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah menunjukkan penggandaan konsonan. Dalam transliterasi, hal ini 

ditulis dengan menggandakan huruf Latin yang bersangkutan. 

Contoh: 

 ḥaqq → حق

 madd → مد م

5. Ta’ Marbūṭah (ة) 

Huruf ta’ marbūṭah memiliki dua bentuk transliterasi, tergantung posisinya: 

a. Bila hidup (mendapat harakat), ditulis dengan t. 

 raḥmatullāh → رحمةمالله

b. Bila mati (diwaqafkan), ditulis dengan h. 

 Fāṭimah → فاطمة

6. Kata Sandang (الـ / al-) 

Kata sandang al- ditransliterasikan sesuai aturan berikut: 

a. Bila bertemu huruf qamariyyah, tetap ditulis al-. 

 al-qamar → القمر
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b. Bila bertemu huruf syamsiyyah, huruf syamsiyyah digandakan. 

 asy-syams → الشمس

7. Hamzah (ء) 

Hamzah memiliki fungsi bunyi tersendiri dan ditulis dengan tanda apostrof (’). 

a. Bila berada di tengah kata, tetap ditulis dengan tanda apostrof. 

 sa’ala → سأل

b. Bila berada di awal kata, tidak dilambangkan karena dalam tulisan Arab 

berupa alif. 

 amr → أمر

 

8. Daftar Singkatan 

a. SWT                     : Subhanallah wa Ta’ala 

b. SAW                    : Shalallahu ‘alaihi wa sallam 

c. QS                        : Quran Surah 

d. h                          : Halaman 

e. H                          : Hijriah 

f. M                          : Masehi 

g. t.t                          : Tanpa Tahun 

h. t.p                         : Tanpa Penerbit 

i. t.d                         : Tidak diterbitkan 

j. Vol                       : Volume 

k. No                        : Nomor 
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